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Curriculum vitae  
Europass  

 
  

Informaţii personale  

Nume / Prenume  CÂMPIAN VERONICA DANA IRINA 

Adresă(e)  

Telefon(oane)    

Fax(uri)   

E-mail(uri)   veronica.campian@fspac.com 
  

Naţionalitate(-tăţi) Română 
  

Data naşterii 5.05.1981 
  

Sex Feminin 
  

Locul de muncă vizat / 
Domeniul ocupaţional 

Universitatea Babeş-Bolyai, Facultatea  de Ştiinţe Politice, Administrative şi ale Comunicării,  

Departamenul de Comunicare, Relaţii Publice şi Publicitate – Linia germană 

 
  

Experienţa profesională  
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Perioada 
 

 

feb. 2025- prezent: conferențiar universitar doctor; Universitatea Babeș-Bolyai; Catedra de Comunicare 

și Relații Publice – Linia germană, Facultatea  de Științe Politice, Administrative și ale Comunicării 

oct. 2009 – feb. 2025: lector universitar doctor; Universitatea Babeş-Bolyai; Catedra de Comunicare şi 

Relaţii Publice – Linia germană, Facultatea  de Ştiinţe Politice, Administrative şi ale Comunicării 

noiembrie 2008 - prezent: cadru didactic asociat al University of Applied Sciences, Mittweida (FH), 

Germania 

oct. 2007 – oct. 2009: asistent universitar; Universitatea Babeş-Bolyai; Catedra de Comunicare şi Relaţii 

Publice – Linia germană, Facultatea  de Ştiinţe Politice, Administrative şi ale Comunicării 

oct. 2004 – iunie 2008 : Colaboratoare a Universităţii Babeş-Bolyai; Facultatea de  Litere; Catedra de 

Lingvisticǎ Generalǎ şi Semioticǎ; Programul de limbi orientale (limba japonezǎ) 

feb. 2006 – oct. 2007 : asistent universitar; Universitatea Babeş-Bolyai; Catedra de Jurnalism – Linia 

germana, Facultatea  de Stiinţe Politice, Administrative şi ale Comunicării 

feb. 2005 – feb. 2006 : Colaboratoare a Universităţii Babeş-Bolyai; Facultatea de Stiinţe Politice, 

Administrative şi ale Comunicării; Catedra de Jurnalism; Linia Germanǎ.  

sept. 2005 – feb. 2006 :  Angajatǎ la firma ZSOFT s.r.l. pe postul de traducǎtor 

 

Funcţia sau postul ocupat Conf. Univ. dr.  

Activităţi şi responsabilităţi principale Coordonator – linia de studiu în limba germană 

Numele şi adresa angajatorului Universitatea Babeş – Bolyai 

Tipul activităţii sau sectorul de activitate Educație  
  

                    Educaţie şi formare  
  

Perioada iulie 2023: obținerea atestatului de abilitate in Științele Comunicării 

iunie 2009: doctor în filologie, titlu obţinut cu calificativul „foarte bine” (teza redactatǎ în limba germană; 

Titlul tezei: Parametrii lingvistici ai manipulării mediatice);  

2005-2009: Doctorandă a Universităţii Bucureşti, Facultatea de Limbi Străine: Şcoala Doctorală de 

Lingvistică „Limbi şi identităţi culturale în limbi străine” (Domeniul de cercetare: Manipularea prin cuvânt 

în articolele de opinie din presa germanǎ şi romanǎ);  

2004-2005: Masterat în cadrul Universităţii Babeş-Bolyai Cluj-Napoca, Facultatea de Litere, Catedra de 

Limba şi Literatura Germană; Titlul masteratului: Studii de interculturalitate româno-germane: problema 

traducerilor literare 

2001-2005:  Universitatea Babeş-Bolyai Cluj-Napoca, Facultatea de Ştiinţe Politice, Administrative şi ale 

Comunicării, secţia: Jurnalism – linia germanǎ 

2000-2004: Universitatea Babeş-Bolyai Cluj-Napoca, Facultatea de Litere, secţia: Germană - Japoneză 

1996-2000:  Liceul Teoretic Johannes Honterus, Braşov 

 

 
  

Aptitudini şi competenţe 
personale 

 

  

Limba(i) maternă(e) Romana 
  

Limba(i) străină(e) cunoscută(e)  

Autoevaluare  Înţelegere Vorbire Scriere 
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Nivel european (*)  Ascultare Citire Participare la 
conversaţie 

Discurs oral Exprimare scrisă 

Limba  germana C2  C2  C2  C2  C2 

Limba  engleza C1  C1  B2  B2  B2 

Limba  franceza B2  B2  B1  B1  A2 

 (*) Nivelul Cadrului European Comun de Referinţă Pentru Limbi Străine 
 

 

Mai 2005: Autorizaţie de traducător şi interpret pentru limba germană emisă de Ministerul Justiţiei 
Iunie 2000 : Obţinerea unei diplome de competentă lingvistică oferită de Ministerul Culturii si al Cultelor 
din Germania (Sprachdiplom Stufe Zwei C1/C2)  
 

 
 

  

  

Competenţe şi aptitudini de utilizare     
a calculatorului 

Folosirea suitei Microsoft Office (Word, Excel, Powerpoint) 

  

  

Permis de conducere Categoria B 
  

  
  

 
 

 


